
	
Çocuğun kendi anamnezi / Eigenanamnese des Kindes

Hekim ya da anne baba tarafından çarpıyla işaretlenecektir: 
Vom Arzt oder von den Eltern anzukreuzen:

	 1.	Çocuğunuzun sık sık bilinmeyen nedenlerle burnu kanıyor mu? /
	 	 Hat Ihr Kind vermehrt Nasenbluten ohne erkennbaren Grund?

	 2.	Çocuğunuzda gövde ve olağan dışı yerler de dahil olmak üzere 	
	 	 sık sık mor lekeler görülüyor mu? / Treten bei Ihrem Kind vermehrt 
	 	 blaue Flecke auf, auch am Körperstamm oder ungewöhnlichen Stellen?

	 3.	�Çocuğunuza aşı yapıldıktan sonra aşı yapılan yerlerde belirgin 
mor lekeler oluşuyor muydu? / Traten bei Ihrem Kind nach dem Impfen 
deutlich erkennbare blaue Flecken an der Impfstelle auf?

	 4.	�Çocuğunuzda nedeni belli olmayan diş eti kanamaları tesbit ettiniz 
mi? / Haben Sie bei Ihrem Kind Zahnfleischbluten ohne erkennbare Ursache festgestellt?

	 5.	Çocuğunuz daha önce ameliyat oldu mu? Ameliyat sırasında veya 
	 	 sonrasında şiddetli veya kalıcı kanama oluştu mu? / Wurde Ihr Kind schon 
	 	 �einmal operiert? Kam es während oder nach einer Operation zu verstärktem oder 

anhaltendem Bluten?

	 6.	Çocuğunuzun göbeği düşerken kanama oldu mu? /
	 	 Kam es bei Ihrem Kind bei Abfall des Nabels zu einer Blutung?

	 7.	Diş değiştirme veya diş çekilmesi sırasında bunu izleyen uzun 
	 	 süreli veya şiddetli kanamalar oluştu mu? / Kam es beim Zahnwechsel
	 	 oder beim Zahnziehen zu längerem oder verstärktem Nachbluten?

	
	 8.	Çocuğunuza daha önce hiç kan konservesi ya da kan ürünleri 
	 	 verildi mi? / Hat Ihr Kind schon einmal Blutkonserven oder Blutprodukte bekommen?

	 9.	Çocuğunuz son günlerde örn. aspirin gibi bir ağrı kesici aldı mı? /	
	 	 Hat Ihr Kind in den letzten Tagen Schmerzmittel wie z. B. Aspirin genommen?

	 	 Eğer evetse, hangisi? / Wenn ja, welche?
 	 	

	 10. �Çocuğunuz ilaç alıyor mu ya da daha önce aldı mı, örn. 	
antibiyotikler, valproat, marcumar, ... ? / Bekam oder bekommt Ihr Kind 
Medikamente, z. B. Antibiotika, Valproat, Marcumar, ... ?

	 	 Eğer evetse, hangisi? / Wenn ja, welche?
	 	 	 	
	 	

	 11. �Çocuğunuzun bir karaciğer veya böbrek hastalığı gibi bilinen bir 
altta yatan hastalığı var mı? / Ist bei Ihrem Kind eine Grunderkrankung, 	
wie z. B. eine Leber- oder Nierenerkrankung, bekannt?

Hekim tarafından sınıflandırma
Klassifizierung durch den Arzt

» oldum olası / immer schon� 2
» sadece mevsimlik / nur saisonal� 3
» �KBB teşhisi var / HNO-Befund vorhanden

» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1
» �arteriyel hipertoni / arterielle Hypertonie� 4

» �hareketli çocuk mu? / lebhaftes Kind?� 0
» �çarpmadan, çimdiklemeden vs. /	

ohne Anstoßen, Zwicken etc.� 2; 1
» oldum olası / immer schon� 2

� 2

» parodontit / Parodontitis� 0

» ne ameliyatı? / welche Operation?� 4

� 2

» 5 dakikadan fazla / über 5 Minuten � 2
» �tedaviye gerek duyuldu / 	

Nachbehandlung war nötig� 2
» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1

� 4; 2

» �İlaç alındığından bu yana kanama	
eğilimleri var / Blutungsneigungen	
seit Medikamenteneinnahme� 2; 4; 5

» �İlaç alındığından bu yana kanama	
eğilimleri var / Blutungsneigungen	
seit Medikamenteneinnahme� 2; 4; 5

�

» hangi hastalık? / welche Erkrankung?� 4

Çocuklarda kanama riskinin saptanması için anamnez soruları
Çocuğun adı, soyadı / Name des Kindes: 	 Kan grubu / Blutgruppe:

Doğum tarihi / Geb.datum: 	   Tarih / Datum: 

evet
ja

hayır
nein

eğer evetse
falls ja

Ein Service Ihres Netzwerkes vWS – Eine Initiative zur 
Früherkennung des von-Willebrand-Syndroms

Türkisch / Deutsch



0 = kein Handlungsbedarf
1 = Medikamentenanamnese 
2 = Gerinnungsdiagnostik notwendig,  
	 evtl. Überweisung Gerinnungszentrum
3 = Überweisung HNO-Facharzt
4 = Befundaushebung, ggfs. Konsultation  
	 Hämostaseologe, Pädiater oder Internist
5 = Konsultation Hämostaseologe, Pädiater  
	 oder Internist / Krankenhaus (Chirurg)  
	 und evtl. KarenzUnterschrift des Arztes 	 Praxisstempel

Anne ve baba için ayrı ayrı aile anamnezi /  
Familienanamnese, getrennt für Mutter und Vater

Hekim ya da anne baba tarafından çarpıyla işaretlenecektir:	 Anne	 Baba
Vom Arzt oder von den Eltern anzukreuzen:	 Mutter	 Vater

	 1. �Bilinmeyen nedenlerle de olmak üzere sık sık 
burnunuz kanıyor mu? / Haben Sie vermehrt Nasen­
bluten, auch ohne erkennbaren Grund?

	 2. �Kendinizde, bir yere çarpmadan da mor lekeler 
meydana geliyor mu? / Treten bei Ihnen vermehrt blaue 
Flecke auf, auch ohne sich zu stoßen?

	 3. �Kendinizde nedeni belli olmayan diş eti kanamaları 
tesbit ettiniz mi? / Haben Sie bei sich Zahnfleischbluten ohne 
ersichtlichen Grund festgestellt?

	 4. �Kesik yaralarının (örn. traş olurken) epey uzun süre 
kanadığı yönünde bir izleniminiz var mı? / Haben Sie 
den Eindruck, dass Sie bei Schnittwunden (z. B. beim Rasieren) 
länger nachbluten?

	 5. �Kendinizde ameliyat sonrasında uzun süreli veya 
şiddetli kanamalar oluştu mu? / Gab es bei Ihnen nach 
Operationen längere oder verstärkte Nachblutungen?

	 6. �Kendinizde diş çekilmesi sonrasında uzun süreli 	
veya şiddetli kanama oluştu mu? / Kam es bei Ihnen beim 
Zahnziehen zu längerem oder verstärktem Nachbluten?

	 7. �Size daha önce hiç kan konservesi veya kan 
ürünleri verildi mi? / Haben Sie schon einmal Blutkonserven 
oder Blutprodukte erhalten?

	 8. �Ailenizde fazla kanama eğilimi olayları var mı ya da 
daha önce var mıydı? / Gibt oder gab es in Ihrer Familie Fälle 
von vermehrter Blutungsneigung?

Hekim tarafından sınıflandırma
Klassifizierung durch den Arzt

» oldum olası / immer schon� 2
» sadece mevsimlik / nur saisonal� 3
» �KBB teşhisi var / HNO-Befund vorhanden

» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1
» �arteriyel hipertoni / arterielle Hypertonie� 4

» �travma oluşturucu uğraşılar / 	
traumafördernde Tätigkeiten� 0

» oldum olası / immer schon� 2
» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1

» parodontit / Parodontitis� 0

» 5 dakikadan fazla / über 5 Minuten� 2
» �tipik yaralanma traş bıçağıyla traş 	
olma) / typische Verletzung (Nassrasur)� 2

» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1

» ne ameliyatı? / welche Operation?� 4

» 5 dakikadan fazla / über 5 Minuten � 2
» �tedaviye gerek duyuldu / 	

Nachbehandlung war nötig� 2
» �ilaç alma sırasında / bei Medikamenteneinnahme �1

� 4; 2

» ilaç alma sırasında / Verwandtschaftsgrad�
» teşhis biliniyor / Diagnose bekannt� 2

Hekim tarafından sınıflandırma
Klassifizierung durch den Arzt

» menarştan bu yana / seit Menarche � 2

� 2

Anneye ek sorular / Zusatzfragen für die Mutter

Hekim ya da anne tarafından çarpıyla işaretlenecektir:
Vom Arzt oder von der Mutter anzukreuzen:

	 1. �Adet kanamalarınızın epey uzun süreli (+7 gün) ve/veya epey 
iddetli olduğu (daha sık ped/tampon değiştirme ihtiyacı) yönünde 	
bir niminiz var mı? / Haben Sie den Eindruck, dass die Monatsblutungen 
verlängert (+7 Tage) und/oder verrstärkt sind (häufiger Binden-/Tamponwechsel)?

	 2. �Bir çocuğunuzun doğumu sırasında veya sonrasında şiddetli 
kanama geçirdiniz mi? / Kam es bei oder nach Geburt eines Kindes bei 
Ihnen zu verstärkten Blutungen?

evet
ja

hayır
nein

eğer evetse
falls ja

evet
ja

hayır
nein

eğer evetse
falls ja

evet
ja

hayır
nein


